TREND SYPIALNIA TS-03(160)

PL -Montaz powinnien byé prezeprowadzony zgodnie z instrukejg montazu producenta,
W przeciwnym razie moze pojawit sie niehezpiaczenstwo uzytkowania. Ien q rt
DE- Die Installation solile gemal den Installationsanweisungen des Herstellers arfolgen, =
1 da sonst die Gefahr einer Yerwendung besteht.
| EM- Installation should be carried out in accordance with the manufacturer's installation
instructions, otherwise thers may be danger of use,
* CZ- Inslalace by méla byl provedena v souladu s instalaénimi pokyny wyrobes, jinak
muze dojit k nebezpadi pouziti.
SK- Instafacia by sa mala vykondvat v silade s indtalacnymi pokynmi wyrobcu, inak
méZe existoval' nebezpetenstvo poufitia.
RU- ¥cranoBka AonHAa BeINONHATECH B COOTBETCTEMK C MHCTRYKUWAMKA NPOMIBOAWTENS NO
YCTAHORKE, B NDOTWEHOM CNYYEE MOWET BOIHMKHYTE ONECHOCTE WCNOMNBIOEAHMWA,
SRB- MHctanauwjy Tpeha nasecTi v cKknagy ca ynyToTeMME 2a yrpagky npoyasohaya,
jep ¥ cynpoTHoM Mowe gofik 4o onacHocTy of ynoTpebe.
HR- Instalaciju treba izvediti u skiadu s uputama za ugradnju proizvodaca, jer u suprotnom
moZe dodi do opasnosti od uporabe.
HU- A telepitést a gyartd telepitési Gtmutatdja szerint kell elvégezni, kildnben a hasznalat
veszélye all fenn.
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Company: DIG-NET sp.z 0. 0. sp. k. _
ul. Krajowa 184a, 63-604 Mroczen
e-mail: info@dignet.eu
NIP:6191953919

Potrzebne narzedzia/ Benotigtes Werkzeug/ Required tools/ Potfebné nastroje/
Potrebné nastroje/ Heobxoaumele nHcTpymeHTel Potreban alat/ Szereléshez szukséges szerszamok
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PL - WYMIARY ELEMENTOW.
EN - THE DIMENSIONS OF THE ELEMENTS,
DE - ABMESSUNGEN DER ELEMENTE.
CZ - ROZMERY PRVKL.
15 SK - ROZMERY PRVKOV.
RU - PA3MEPKI 3MEMEHTOB.
SRB - DIMENZIJE ELEMENATA.
14 HR - DIMENZIJE ELEMENATA,
HU - A BUTORELEMEK MERETEI.
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01. 01| 20400 2250 220 1 104
01.02 | 20400 | 2250 | 220 1 1/4
02 02| 17000 | 945 220 1 1i4
04 11| 18560 | 2440 | 160 1 24
06 11| 18560 | 2600 | 160 1 2/4
06 12 | 18560 | 2600 | 160 1 24
06_13 | 14370 2610 160 1 2/4
07.1| e170| 930| 180 1 2/4
07 12| 9170] 930 180 1 2/4
Ov_13 | 16350 69,0 16.0 1 114
07 #| 18580 700 160 3 2/4
o7 32| 18560 | 700 160 2 214
10_31| 18540 | 3460 30 4 24
13.11| 16650 | 1870 | 160 1 1/4
1312 | 16850 | 3900 | 160 1 1/4
14 21| 18690 | 2290| 220 1 114
18_14 | 4500 | 16630 | 180 1 1/4
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Progim zkontrolujie Oplinoest koneklorl pfed instaiact

Frosze sprawdzc kompletnoss okud przed montazem

Bitte Uberpriifen Sie die Vollstindigkeit der Fittings vor der Montage
Please check the completeness of the fitings before assembly
MowanyicTa, NpoBepETe KOMONEKTHOCTE YPHATYDE Nepas YeTaHoBkoi

Prosim skontrolujte uplnost konektorov pred instalaciou

Prije montafe proviarite clelovitost okava

Pre postavijania proverite kompletnost okova

Kérjik, ellendrizze a szerelvényelk teljességét a szarelés aldtt
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T1-00002-T04

PB-037-05-037-1000

! R160MPL160N
\TI-DDDD2-TD¢
R160LL200
PL - WYMIARY ELEMENTOW.
EN - THE DIMENSIONS OF THE ELEMENTS.
DE - ABMESSUNGEN DER ELEMENTE.
CZ - ROZMERY PRVKU.
SK - ROZMERY PRVKOV.
RU - PASMEPLI 3IEMEHTOB,
SRB - DIMENZIJE ELEMENATA.
HR - DIMENZIJE ELEMENATA. PB-037-05-037-1000 | 2160 | 210 |210 |2 4/5
HU - A BUTORELEMEK MERETEI. PO-00032-B01L 6200 1370 1230 |1 45
Box 3/4 | Po-00032-801F 6200 370 [230 |1 45
TIH00002-T04 739 [739 380 |4 4/5
R160LL200 | 19310 [ 400 [300 |1 515
R160MPL160N | 1516,0 | 400 | 300 |1 5/5
Box 4/4 | R160MTL160N | 15160 | 400 | 300 |1 5/5
R160PL200 19310 [ 400 [300 |1 5/5
R160SL200 19330 | 400 | 300 |1 515
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Fasmdly wkytkowania melbli:

1. Mehle powinoy byd aryikowane zgodoe 2 ich prremaczemen.

2. Mehle malery uiyikowad posuescereninch suchveh, zanknistych |
2abezpieczomych proed skodlivymn wiplywams atmoesferyomym orae
bezpoirednim drinfaniem promieni sionecenveh -

3. Mebll niz naledy wstawiad w odleghvic) mniejses) m pod neetra od cryunych
wrrejnikow

4. Wyinagane jest rowne wypoticmowanls, bstawienle mebli ne sabiloym

podiai.

% Spoanh montarn mebl, loié elementdw i akcesoridw nerbodnyeh do momtazu
olaresla ot infoomne yyom g dupgen sig w opakowanm dapego typa mebia.
chivba, de tichle 2godile & Evereiiiem Klicia toataly dostaie bite oo ilow e,
W otym wypadkn instrulcje montady nie 53 migczane do mebl.

& Na penerzchoinch inebli ne nalery stawiad przedmioivw wilgotmyeh

7, Po rmontowani mebl nalery wyregulownad drawi an provwadnicach

Konserwaca | ezyszezenbe:

1. Pownerrchnie wykonnne ¥ lamimatu, oraz lokierowane ceyvicid migkks tkamng.

2 Do pielggnach powierzchn nie naleky stosowad fadieyeh Srodiobo chemicryeh,
lub wrorsthich Scieseke

Sranowny kliencie, gdyby brakownlo jakiess crgict. lub bylaby nakedzona prosze
b0 ornacEyE nA isirukeyi montarowe) i preesing razem ¥ reklamacyy. Jetell
uszkodzony element bedaie 2umcentowany sa stale reklamacya nie bedzie uznans

[ &4

Zaldady pouivin nabvtka

I Nabyiek by mel byt pouivin k urdvndpn bela

2 Nabyiek by mél byt pouZivin v mismodech soclich, wavienich a chringmch
pted Hoodlvymi povétrnosmimi vHvy a pied plimgym shmegnim zifenim

ANabytek by nemé] byt postaven on mend ned pil metro phed aktvmimi madiatory.

4. Podadovane je wnlsiéi nibyikos pa stabilning vyrovmaném povechu.

5Mavod na monti? wibwviku potet soutist o phialesenstvi oezbyingho k montit
uveden nn informadnim Hsmi. mchizejicim se v obalu uréendho nibyikn
V pipadé frma proni cikommikn nabytek byl dodin smentovany ndved k montats
se neptipojuje.

&Nz pevrch nibytho nepoklideite vildeé pledmery,

7.Po smeatovini nibytlos sebdit (vyrovnat) dvefe pomoaci kolejnice.

Udirfba o &ilrdni
1. Pevrehe ¥ lamina & lakovine &istit nideym badfikem.
L Kidrzbé povrehn nepouivejte Pidne chemickd latky sm hrubé haditiky,

Viteny zaknrmiku. v plipade 3o chybi néierd dast nebo jsoon podkozene, oxmidie
Je v monthdnich wirakeich & sadleiespoletng o reklamacl Poloul polkozend Chst
hude na pevoo smontovin, nebude s na ni vrinhovar reklamace

DE

Regeln der Mblelb el Fuig:

| Die Mabel sollten entaprechend ihrer Bestimmmng verwender werden

2 Die Mobel sollten in trockenen, geschlossenen und gegen den schidlichen
witterungssinils sowie die direlkte Wirkug der Somensirablen geschiitzicn
ragumen beutrt werden.

5.Die Mobel sollen von den titigen Heizkoepern mindestens ein halbes Meter
entfernt werden

4.Es it erfoederlich, dass dey Cirund, wo die Mibel siehen, gut nivellien wnd stabil
it

£ Die Art und Weise der Modtage, Areahl dér Banteile und die Ausstaitung, die fi
die Montage unentbehrisch ist, bestimmi die Infolonate, die sich in der'V erpackung
des jewaligen Mobelstickes befindel. Es nei deai, die Mdbel wiwden mach dein
Wonsch des Kunden im snsammengebauten rustand mgelislent, In cinem solchen
Fall werden die Montagennweisungen nicht hinrupe figt.

G A der Oberfiiche der mibel darf man keine feuchten pegenstinde stellen

7. Nach dem Zosammenbaven der mbbel sollie man die Tiie an den Fihnmgen

richien

Wartung und Sauberhalfung:

1.Flschen any Luminat und Leckierte oberflfchen sind mul emmem weichen Tuch 1
reknlgen

2 Zur Pliego der Oberfliche sollten keine chemischen Mitiein oder borsigen
Winclitiie her verw endet wenden

Selur peehrier Kumde, sollie ein Bauteil felilen oder peschidip warden,
kemnzeichnen Sie dies bitte aul der Montageanweimung und zusnmmen mit dem
Bear bwendebrief senden. Sollie das geachadigre Tell fest angehau warden. wird
die Beanstandung nwcht anerkamnt

T5-03(160)

EN

Terms of Wse fornliure:

| Frrnimure should be uwsed for thesr intended parpose.

2 Furniture sbould be used in dry. closed rooms. protected from an adverss weatber
and & direct mnlight.

3 Furnimee should not be-set 6t o distance of less than holf & meter of ctive
radiators,

4. The equal leveling o requred and the seed (o s irmtore oo the stable base.

5. The lnformation cand, contained in the packaging of the given type of luminge
defines the memmbling methed of furniture, quantity of components and
accessnrios necessary for assembly. except when firnimure were deliversd
assembled according to the customer wish. Assembly instroctions ae oot attached
o firnitise i this case.

6. Wet objects should not be placed on surfaces of firnitire.

TIdoors on teacks should be adjnsted after assembling furnitare.

Mulotennnce nod cleaning:
1. Surfaces made of the laminate and lacquered surfaces clean with a soft cloth
2.Amy chemicals or rongh mibbers should not be used for the surfices care

Dear customer, if anythmg pan s missng or-demeged. moark it o the assembly
ingruction and sent 1o together with the claim, plexse, If the damaged item s
permanently mounted. than the complaint will pot be considered

5K

Laklmidy poidvanks wabition:

| Nabviok poutivajte k wréenémn aéchi

2 Mabyink poutivajie v suche), weatvorene] a chrinene) pred Skodbivim
poveterno sty viplyvm ouesnost). chradie pred priamves aloelnym ferenim

3 Nabyiok by semn] byt postaveny on menej ne? pol metrn pred aktivoymi
radidtarmm,

4 Nabyink postnvie na stnbudny vyrovoany povich

ENidved nn monid? nabyvikn polet sidast a prislutenstva pevyhouteeho k momil,
Je wvedeny na informacnom liste nachadzailcom s v obale urdcoche nabyiku.
V peipad. 26 na prisnie sdkarnika bol nibytok dodmny rmontovany, nebude mivod
wisénst'ou balenis.

6. Ma pavrch pabviku. nepokladajte vibke prediety.

7.0 pmomovanl nibyiky matavie dvere pomocon kol njnice.

Udribn a fistenie:
L. Povrelry = lanuins o inkované Sostf mikou handrelkou

2. Preddrzbu povrehy nepourvajte 2adse chemicki litky ani hrubé handricky.

Vazeny zikamik, v pripade. 2= clrybain nickrord éasti, alebo =i polkodent. cznadic
ich v momtadnyeh indtrukcisch apodiite spolofae » reklamiciou. pokial poikodens
tast” bude papevao smontovand, nebude = i reklamicin velahovat'

R

Mpasmen yeonm an sedeimm

I Mebennm Reofnoqmo BCIOILIOIETE B COOTBETCTHIN ¢ o dF VEIKITIIOHER Th LM
BOTEATCATIEN

2. Mefietl INTAIL IRCATVITUPORATHEN B CYXIX AMEPRITIY 1 IR R oF
Boageficrnm armoodepasn yonomail 1 ey oo THeMEME Tyel
NOMEMEHIEL.

3 aebean neasm yoTRRIRIREATE SanEe S0 0T OTOITTEIREELX THFRGGED.

4.TpebyeTca YUTARDRKA MoGeTH TI0 YRORMO M cTalnmodl mecpInoc

50 mocod v MeBetil KOTRTECTIG ETrenTon MeoBroHIME L 318 MonTKe
Cpe e aNET EHCTRYRINE
WANDINIIANCE B YIAKORES Iapsore Tima Mebem. B cayuae ecnn sebens no
WCTAMING KITAENTA (LT TOCTANICHA
colbpaninod IRCTpYIiLE MofTasa e ojilinraeicl.

f.H eI cTAmIT a eeiem: BlamInas pe DeThl.

T ITocne MomTIER Medem ReobXo D OTPETVINPOBIT, Iept 1A BeTINL

Prscosenanunm oo yIoay o oTncTse.

| Tonepapoct 0 Sasuiara i DoEpsTe SaEou FHH T MAarsod T,

2.J1nm yXOU0 30 [OBEPAHOCTIED 1 NICTIONED OB TL NIKAKKX XEMIFIECKI CPetcTn
TN IR NFRORATRIY TRRMOE.

Yazmacun Kanens i cayuae ecan ne Xnatsct kaxoro-imiyis siedcina ian on
NOBPEHIEH [N I DD0SHILITTY €70 HA HECTJTYKIEE XMOMTIEN [ OTIPMITS 15 &
secTe ¢ mpetemnet. Eonn nonpesnommaii sneweET GVICT WTAROR I H-IPCTOHINT
He GVAET MpErEaE.
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Fr

Reégles dutilisntion da moliller

I, Le mollier doit #tre utilise conformemeni 4 sa destination,

2, Le mobilier doit $wre utiisé dans un ondroit sec, formé et protégd des
influences nimosphénques néfases et la lumiére directe du soledl.

3. Les meubles ne doivent pas étre places a moins o demi-mebre de radistenrs
sctls

4 Une mise & nivess et nécessaire, il fint placer le meuble sar une sutfice stable.

%, La méthode de montage des meublen. le nombre diéléments o dacconsndres
neeeisnires m montage sonf definis done ln fiche dinformnation (selose dams
l'embalinge d'un type de meubls donné, saul = les meubles oot &1€ frvres montés
conformément & |a demande du client.
Dinms co cas, les notices de montage ne 2onf pha fourdies aves les meubics.

6. Ne poser pas d'ohjets bumides s les surfrces des moubles

T, Aprés avoir monté le menble, ajuiez les portes s les guides

Eniretien of nettoynge :

I. Lea siefaces stratifides of vernies dolvent dtre netiayées aves un chiffon dowe

L Pour l'entretien des surisces, n'utilisez pas de produits chumeques o des cluffons
abrasife

Cher clienl, 5i e pidce es nunguante oo endommagée, vemllez

Iindiguer dons Lo potice de montage et envoyer avee la reclnmation. 51
Félement défectueny et istullé de focon permanente, |a réclamation ne sera pas
accepioe

SE

Regler fir mbdblernns anderhall och rengdring:

1. M6blerna ka anvindas fBr sitt pvsedds Sndamd]

2 Moblerna ska apvindas i torma, dutos strymmesom e skyddnde mot deadlig
atmasfiirmsk piverkanoch direks wolsrilnng:

3. Moblerma bir inte placerns pl eit avitind som fr mindre S0 en halv meter fhn
varmeelement.

4 I7et koritws en jamn yin i med samms nivin), och placering sv moblernn pa et
sabill upderlag

£ Momeringssan av mbbler, aal komponesier (delar) och tillbellr som &
nbdvindign fivr montage anges pd informationskon som finna | frpackning for
enakild mbbeltyp. Uhin mbhicma inte har leveremts monterade pd Enndens
begiiran. | sddunt Bl fr monteriogsarvisninges ime bfogad méblerna,

6. P4 mbblernias wior by man tste stillas vits rembl

T.Efier mablernas mentering miste skipdamegusterns pi skenorna.

Miblernas wnderbill ech rengéring:
1Yo av laminat sanil milade vior ska rengtens mad en mjuk trasa.
2. Far vinns underhil] fir man inte anvinda ndgra kemikali deamede eller alipdyna.

Bista kund, om det sknas uhgon del. clier on den br trasig, vanligen markem det
pi installatonsinstruktonen och skackadet ullsummans med anstkan, Om deg
sknatade delenkommer att arviindas som mosterad penmanent, kommer klagomilel
inte o bealoas,

HE

Nafin upnrabe namjefin)s

|- Namjesta) koristiti oulcladme namgjen.

2 Namjetta) morn e koristin o subim i mtvorenimprostanjima ostguramm od
iretub vremenslal uvjetn mmavoo g suplevoy sradenja.

3 Namjeiaj pe moke se stuvijat na porpabkn od ssjmsmge 50 cm od wkljosenil
grejacih urednja.

4, Povrima oa koju stavijate mamjedtn) mors biti mvelirana: stabulns.

$ Madin moatadie, broj dijelova i akoesonja potrebodh 22 montady odeeduju  upute
s montau mmjeiaja koje =2 naiaz mutar smbalade, Ako se kupow namg elityy
isporudie montiran, apute oin uklpdene

. Ne stavijati viadne prodmete on pavriinn namyestaja

7 Nakon montate nnmjebiafa regulirsis vwrais i vodiicama.

Odiriavanje | difraje:
L. Povrbine od lamanata i ke Sistin mekom krpom.
2. Zn odrEavanje povriine oe koristith kemuisia sredstva ili shoazivoe krpe.

Podtovani kupel, u sludagu nedostatkn 11l oftedeng bilo kajeg Dijela. ornaéite ovaj
element u uputama = moutaiu @ pofalitezajedono s reklamaciiom.
ako je odeten clement trejoo montian, rekdsmecija pede s TarmsitL

T5-03(160)
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MNadin keriifenja nameiiaja

| Nanmeita) treba da bude kordden u skladu s namenoun

2 NamveStad mmorn du bode koristen o suvim | Zstvorenkn prostorjama zastitenin od
nepovolinith viemenskih uslova | direkdine sunbeve svedlosii.

F.Namcity) oo moke da bode postavijen os udaljenosts od anjoanne #0 oo od
akijutentl uredaja i grejaige.

4. Mamedta mora da bude postavijen a ravinu | stabilin podlogs

SMatin portmvijangs, broy delova i akeesorija neophoduli 2a postavljanje dofinite
upyitstve Fa podtavijasje nemeSais kvje se nalozi umutra palcings. Ovo apuistve
5e e odnos ns nnneEa) kol je prema felii bopea poruéen o polovom sty
u ovors slogaju waesvo nyje ukljsteno u st namesiaja.

6. Nemojie stav'ljati vinkne predmete na povriims mmestnja,

TMaken pestavijanis nameitaia podesite wata oo vodilicama

Odrinvanfe | Elenje:
L. Povriine od Inminate | lakitene Sistite mekanom tknninom.
1 ¥a odetavaige poviibioe penstpbe kotstin hemijaka seediva il alwarivise kipe

Podtovans kapel u slutaju sedostutka il etelenia bilo kojeg dela, ommadite ovaj
element v uputstvy 78 posavijamge © pokalite sojedne s rekiemacjom.
Ako je oiteden element | rajne postnvljen, reklamacya nede biti mrmntrana,

I

Hasmalatl itmniatd

1A batarokat rendeiteteriiknek megfelelden kell hastnalm,

1A bittorokat ax wldjhras biilményeldl vedett, rart, ssbrshelyisgeklben kell
bnerniln ahol winesenek kitdve a nnpmgarakkizvetlen hatdsinak:

3.A bitorokat & mik 5da fiioberendezéickher ne belverzik fel méternel kisebb
thvolsigra

4. Foutos, hogy a batert stabil alapzraion. erinibe allirva baszoaljnk.

S.A biilor deazewrereldalser sriksd ges umereieker. a2 elemek monnyiséper, ésaz
nssreillitishoz srikséges tartozékok listigt az dsweerclési Gimotatd
tartaimazza, mely oz adot tipusit bitor csomegolasaban tlilhatn, Abban az
eseiben, ha a bitor a Vewd kérésdnek meglelel ben bsmzeszarelve kerill
leazillitisrn, o britorhoz nincs mellékelve Gsresrerchésd armmimtd,

A bitorok feldletére ne helyerriink nedves wrgynkat.

T.A batorok Bsszeallithant kivelden be kell allitsm sz ajtokat a kkavetopaotek

sl

Apabis is tixetitias

LA lnmindlt &1 lakkozon feltletekoet poha mabival totisak

2A felilletek dpolésibor ne basmiljunk semmifels vepvsred. vagy durm
tarkdkendat,

Timziell Vesarto, ha valameivik Imitorelem hidmyorna, vagyhibasmn keriillae
tncddara, kéjilk jeldije ot be a2 Ossreszerelésiotmuiotiban, &5 a reklanscioval
egyitt kildje el résriinkre. amenmyiben o hilis clem eredett rendeliciés elvére
beazereleame kerill, a relniamicict nem all mbdunkban elfogadm.

NL

Gebrufksregels voor meabels:

L Meuhels moeten worden gebruilit waarvoor ze bedoeld zin

2 Meubels moeten worden gebruikt in een droge, gesloten rumte die bescherming
bigdt tegen schadelyks weermovioeden en duect ronlichs,

3.Plasts de meubels piet binnen eeu hulve meter afsmad 01 een werkeode radislor,

4 Meubels mocten wilerpas stnan op een stabiele ondergrond

5 De montngemethode en bet nantal beoodipde omderdelen en pocessomes voor de
moptage blijken wit het informatisblad in de verpakicing Dit peldi nset wanneer
de meubels nans wens van de kiam gemosteerd ojn geleverd. In dst geval
ontvangt o peen handleiding.

6.Plants geen vochtige voorwerpen op de meubels

T Ma montage van de meubels moeten de dewen op de peleiders worden afgesield.

Onderhowd en reiniging:

[ Opperviakken van lominast en met oo laklang afnemen met eon mohie dock

2. Gebruk voor bet onderhoud van de opperviskien gesn chemische muddelen of
e doeken.

Indien er eon onderdecl outbrecks of heschadipd 15, gee{ dit dan aan op de
maamagelhandiciding en stunr deze samen met vw kiacht op. Als bet beschadigde
onderdes] permanent words pemonteerd, wordt de klacht nigl mpewillipd.
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